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1.1-1.7 Montage Option 1,    Symbolerklärung 
2.1-2.2 Montage Option 2,  
3.1-3.4 Schloss einlegen / entnehmen,   Warnung! 
4 Schutzkappe,  
5.1-5.3 Zylinder entnehmen, 
6.1-6.4 neuen Zylinder einsetzen

  
1.1-1.7 Mounting option 1,   Icon explanation 
2.1-2.2 Mounting option 2,  
3.1-3.4 Inserting / removing the lock,    Warning! 
4 Protective cap,  
5.1-5.3 Removing the cylinder,  
6.1-6.4 Inserting the new cylinder

1.2 1.3 1.4 1.5

3.1

3x

Hinweis zur Montage / 
Bedienung.

Further fitting / using details.



3.3 3.43.2

 Lebensgefahr durch Herausfallen bei Transport 
       mit dem PKW oder Anhänger  
       Befindet sich das Schloss bei einem Transport des Fahrrads mit einem PKW 
       oder Anhänger im Halter, kann es herausfallen und andere Verkehrsteil- 
       nehmer verletzen oder töten. Nehmen Sie das Schloss während dieses  
       Transportes immer aus dem Halter.
 

 Danger to life by falling out during transport by car or trailer
       If the lock is in the bracket when transporting your bicylce with a car or  
       trailer, it can fall out and injure or kill other road users. Always remove the  
       lock from the bracket during this transport.
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 Verstellen Sie den Schließbart  
       des neuen Halbzylinders durch 
       Verschieben der Rastpunkte so, 
       dass der Schließbart auf  
       „12 Uhr“ steht. 
 

 Adjust the locking bit of the 
       new half cylinder by moving  
       the locking points so that the 
       locking bit is at „12 o‘clock“.

6.2           Zu diesem Schlüssel gleichschließend lieferbar: 
Vorhangschlösser und Türzylinder.

          Keyed alike available to this key: Padlocks and 
door cylinders.
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